
QCCANADA - GET 2015

w w w. q c c a n a d a . c o m

TC4A

TrackClaws
LESS 

DOWN TIME

No need to pull
equipment off the
job for welding.
Simply bolt on
TrackClaws using
basic tools.

SAVE MONEY

Track claws can be
easily removed for
sensitive terrain, no
need for expensive
cutting of ice lugs.

SAFETY

TrackClaws design
improves forward
and backward
traction. The unique
chevron shape
greatly increases
lateral grip.

GROUND  ENGAGING  TOOLS



65w w w. q c c a n a d a . c o m

TI
M

CO

JO
H

N
 D

EE
RE

/
H

IT
A

CH
I

TI
G

ER
CA

T

VA
LM

ET

M
A

D
IL

L

CA
TE

RP
IL

LA
R

LI
N

KB
EL

T/
VO

LV
O

TRACK LUG
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Forestry Buncher

Forestry Processor

Forestry Loader

Excavator

Dozer

Forestry Buncher
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Forestry Loader

Excavator

Dozer

Forestry Buncher

Forestry Processor

Forestry Loader

Excavator

Dozer
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TC2

TC3

TC4

TC5

TC6

TC8

TrackClaws
Machine Forestry Model Fit Chart

TC2A -Grouser
TC2B -Base

TC3A -Grouser
TC3B -Base

TC4A -Grouser
TC4B -Base

TC5A -Grouser
TC5B -Base

TC6A -Grouser
TC6B -Base

TC8A -Grouser
TC8B -Base

All TrackClaws include bolts, washers and 262 Thread locker compound.
Not all machines listed. 
Contact us for details or additional machine fitments.
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TrackClaws

INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Track Pad
Chenilles

Bottom Grouser Assembly
Ensemble des crampons du dessous

Top Grouser Assembly
Ensemble des crampons du dessus

Mounting Bolt
Boulons de fixation

1. Fit bottom grouser assembly up underneath track pad between rails. Use cleanout hole closest to side of pad that curves downward.  
Installer et ajuster l’ensemble des crampons du dessous sur le dessous des chenilles et entre les rails. Se servir de l’orifice de dégorgement le plus proche 
du côté des chenilles courbé vers le bas.

Note: Edges of bottom grouser assembly may need to be trimmed to fit between some rails. Use the thread locking compound on the threads 
of the bottom assembly to prevent the bolt from coming loose.

Remarque: Il sera peut-être nécessaire de couper les bords des crampons du dessous pour les ajuster avec certains rails. Utiliser les 
antigripants du filetage de l’ensemble du dessous afin d’empêcher la formation de rouille.

2. Place top grouser assembly on top of track pad, directly above the clean-out.
Placer l’ensemble des crampons du dessus sur le haut des chenilles, directement audessus de l’orifice de dégorgement.

3. Drop mounting bolt, fitted with lock-washer, through the bolt hole in top grouser assembly. Then tighten mounting bolt into bottom grouser assembly 
at the recommended torque setting of 400 ft-lbs (542NM)

     Insérer les boulons de fixation, accompagnés de leur rondelle de blocage, dans le trou de boulon situé dans l’ensemble de crampons du dessus. Utiliser les 
antigrippants du filetage de l’ensemble du dessous afin d’empêcher les boulons de se desserrer. 

4. After running machine for 2 to 3 hours check the tightness of the bolts. If any debris was trapped between the track pad and the claw it could result in a 
loose claw.
Après avoir fait fonctionner la machine pendant 2 ou 3 heures, vérifier l’étanchéité des boulons. Si des débris se sont accumulés entre les chenilles et la 
pince, la pince pourrait alors se desserrer.

After that we recommend weekly inspections.
À partir de là, nous recommandons une vérification hebdomadaire.
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TrackClaws

1. How many grouser bars are
on your pads?
Nombre de traverses sur vos sabots?

5. Distance between your
existing grouser bars.
Distance entre les traverses.

6. The height of the
grouser bar on your pad.
Hauteur de la traverse sur 
le sabot.

7. The size & shape of your
clean out hole.
Taille et forme de l’orifice 
de nettoyage. 

4. The distance between
your rails.

Distance entre vos rails.

2. The thickness of your pad.
Épaisseur de votre sabot.

QTY:

in:             mm: in:             mm:

in:             mm:

QTY:

Fill in either inches and/or millimeters in fields.

in:          mm:

in:          mm:

3. How many pads does your
machine have on each side?
Nombre de sabots que possède 
votre machine de chaque côté
Adhésif frein-filet?

P: 1-888-507-9734     E: info@qccanada.com 


	TC2 TC2A Grouser TC2B Base: 
	TC3 TC3A Grouser TC3B Base: 
	TC4 TC4A Grouser TC4B Base: 
	TC5 TC5A Grouser TC5B Base: 
	TC6 TC6A Grouser TC6B Base: 
	TC8 TC8A Grouser TC8B Base: 
	Forestry Buncher Forestry Processor Forestry Loader Excavator Dozer: 
	4A: 
	4B2: 
	4A2: 
	4B: 
	2A: 
	2A2: 
	5A: 
	6A: 
	5A2: 
	6A2: 
	3: 
	1: 
	7A: Off
	7C: Off
	7B: Off
	7D: Off


